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ПИСЬМО ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 
ОТ 29 ИЮНЯ 1951 ГОДА, АДРЕСОВАННОЕ СЕКРЕТАРИАТУ 

ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 

27 тдоня мною, как председателем Совета Безопасности Организа­
ции Оиъэдиненных Н~ций, была получена следующая телеграмма от пред­
седателя Всемирного Совета Мира г-на ыэлио Кюри 

"ЯКОВУ МАЛИКУ 680 ПАРК АВЕНЮ НЬЮ-ЙОРК 
ВИЗЫ ДЛЯ ДЕЛЕГАЦИИ ВСИШРНОГО СОВЕТА НЕ ВЫДАНЫ ТОиКА 
ПРОСИМ BP С ПРИНЯТЬ ЧЛЕНОВ ДЕЛЕГАЦИИ НАХОДЯЩИХСЯ НА МЕСТЕ-
РОБСОНА ЭПХАУСА 

лОЛИО КЮРИ" 
В соответствии с этой просьиой г-ла /*олио Кюри мною 28 июня 

были приняты члены делегации Всемирюго Совета Кира, находящиеся 
в СШь, г-н Поль Робсон и г-жа Клементина Паолоне (г-жа Паолонв 
представляла чле̂ г. делогации г-на Уилларда Эпхауса, находящегося 
в нестоячее время на конгрессе защиты мира в Чикаго), которые, по 
поручению председателя Всемирного Совета Ми'оа г-на лчолио Кюри, 
втэучили мне, как председателю Совета Безопасности,следующие доку­
менты 

1 Оираделие к Организации Ооъединенных Нсций, принятое на 
BTODOM Всемирном конгресса мира, состоявшемся в Вершаве 
16-22 ноябтэя 1950 года, и резолюции, принятые на Первой 
сессии Всемирного Совета Мира, состоявшейся з Берлине 
21-26 февраля 1951 года 

/2 Заявление 



S/221Ô 
j.ïussxan 
Page 2 

2 Згявление члена делегации Всемирного Совета Мира Поля 
Робсона, врученное Председателю Совета Безопасности 
28 июня 1951 года 

3 Заявление члена делегации Всемирного Совета Мира д-ра 
Уиллсрда Зпхауса, врученное Председателю Совета Безопас^ 
ности 28 июня 1951 года 

(Документы прилагаются) 
Птжшу издать это мое письмо и приложенные к нему документы в 

качестве документа Совета Безопасности для сведения членов этого 
Совета 

Я МАЛИК 
Председатель Совета Безопасности 

/ ОБРАЩЕНИЕ 
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ОБРАЩЕНИЕ К ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 
г 

принятое на Втором Всемирном Конгрессе Гира, 
состоявшемся в Варшаве 16-22 ноября 1950 года, 

и « 
резолюции., принятые на Первой сессии. Всемирного Совета Мира,, 

состоявшейся в Берлине 21-26 Февраля 1951 года 
Представлены делегацией Всемирного Совета мира 

(в составе священника Уилларда Эпхауса и Поля Робсона, членов 
делегации, проживающих в Соединенных Штатаг) достопочтенному 
Якову Малику, Председателю Совета Безопасности Организации 

Объединенных Наций, 2.8 июня 1951 года 

Обращение к .Организации Объединенных Наций 
Создавал Организацию Объединенных Наций, народы мира возложили 

на нее великие надежды. Самая великая из этих надежд - надежда на 
мир. 

Одна! о война сегодня уже нарушила мирную жизнь одних народов, а 
завтра грозит нарушить мирную жизнь всего человечества. ЕслитОрга»-
низация Объединенных Наций не оправдывает той главной надежды, кото­
рую на нее возлагали все народы мира как представленные в ней своими 
правительствами, так и еще непредставленные, если Организация Объеди­
ненных Раций не обеспечивает человечеству спокойствия и мира, то это 
происходит потоку, что она оказалась под влиянием сил, пренебрегших 
единственно возможным путе^ к всеобщему миру - поисками всеобщего 
согласия* 

Если Организация Объединенных Наций хочет оправдать надежды, ко- > 
торые человечество все еще возлагает на нее, она должна вернуться на 
тот путь, который со дня ее организации был предначертан ей народами, 
и в качестве первого шага на этом пути обеспечить скорейший созыв кон­
ференции пяти великих держав - США, Франции, Советского Союза, Англии 
и Китайской Народной Республики для обсуждения и мирного урегулирова­
ния имеющиеся разногласий. 

Второй Всемирный Конгресс сторонников мира, состоящий из делегат 
тов 80 стран и представляющий истинный, голос миролюбивого человечества, 
настаивает на немедленном рассмотрении Организацией Объединенных На­
ций и законодательными органами, перед которыми ответственны правитель­
ства различных стр$.н, следующих предложений, 'направленных к восста­
новлению и сохранению мира, к восстановлению и сохранению доверия 
между всеми странами, вне зависимости от и*, социальных систе! 

/1, Обеспокоенные 
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1. Обеспокоенные тем, что война, ведущаяся сейчас в Корее, не 
только приносит неисчислимые бедствия корейскому народу, но У грозит 
разрастись в новую мировую войну, мы настаиваем на прекращении этой 
войны, на выводе из Кореи иностранных армий и на мирном урегулировании 
внутреннего конфликта между обеими частями Кореи с участием представи­
телей корейского народа. Мы настаиваем на том, чтобы этот вопрос 
был разрешен Советом безопасности в его полном составе, включая пред­
ставителей Китайской Народной Республики Мы призываем прекратить 
интервенцию американских войск на китайском острове Тайван (Формоза) 
и военные действия против Республики Виет-Нам, также таящие угрозу 
мировой войны, 

2« Мы решительно осуждаем всякие попытки и меры, принятые в на­
рушение международных соглашений, запрещающих ремилитаризацию Германии 
и Японии. Эти попытки и меры представляют серьезнейшую угрозу делу 
мира# Мы настоятельно требуем заключения мирнрго договора с объеди­
ненной и демилитаризованной Германией, так же как и с Японией, и выво­
да из обеих этих стран оккупационных войск, 

3. Мы рассматриваем насильственные попытки удержать 1ароды в 
состояний зависимости и колониального угнетения как угрозу делу мира 
и провозглашаем права этих народов на свободу и независимость, Мы 
высказываемся против всех Форм расовой дискриминации, потому что они 
порождают вражду между народами и также представляют собой угрозу 
миру « 

4. Мы считаем необходимым разоблачить попытки агрессоров запу­
тать самое понятие, что такое агрессия, и тайим образом дать повод 
для иностранного вмешательства во внутренние дела других стран* Ни­
какие политические, стратегические и экономические соображения, ника­
кие мотивы, связанные с внутренним положением или внутренними конфлик­
тами в том или ином государстве, не могут служить оправданием для во­
оруженного вмешательства какого бы то ни было государства в дела дру­
гого государства. Агрессия является преступным актом того государст­
ва, которое первым применяет вооруженную силу против другого государст­
ва, под каким бы то ни было предлогом. 

5» Мы считаем, что пропаганда новой войны создав* величайшую 
угрозу для мирного сотрудничества народов и является одним из тяг­
чайших преступлений против человечества 

Мы обращаемся к парламентам всех стран с призывом, чтобы они 
приняли закон об охране мира, предусматривающий уголовную ответст­
венность за пропаганду новой войны, в какой бы то ни было Форме, 

6, Все честные* люди, независимо от их политических убеждений, 
считают массовое беспощадное, уничтожение гражданского населения 
преступлением против человечества. Мы требуем, чтобы международная 

/авторитетная 
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авторитетная комиссия рассмотрела преступления, совершенные в Ко­
рее, и в частности вопрос об ответственности генерала Мак-Артура. 

7 Выражая насущные требования народов, несущих на своих 
плечах тя-лсое бремя военных бюджетов, желая обеспечить для всего 
человечества прачный и, длительный мир, мы передаем на рассмотре­
ние Организации Объединенных Наций, парламентов и народов сле­
дующие предложения 

Безусловное запрещение всех видов- атомного, бактериологи­
ческого, химического оружия, отравляющих вещест, радиоактивных 
и всех прочих средотв массоврго уничтожения, 

Объявление военным преступником правительства, которое пер­
вым их применит 

Второй Всемирный Конгресс, сознавая свою ответственность- пе­
ред народами, обращается также с торжественным призывом к великим 
державам и предлагает им произвести в течение' 1951*1952 гг. про­
грессивное, одновременное и пропорциональное сокращение всех 
вооруженных сил - наземных, воздушных и военно-морских в пределах 
от одной трети до половины. 

Факая ьера положит решительный предел гонке вооружения и 
уменьшит опасность агрессии» Она поможет облегчить военные 
бюджеты государств, которые тяжело ложатся н& все слои народа. 
Она также поможет восстановлению международного доверия и необ­
ходимого содружества между всеми государствами, каким бы ни 
был их строй. 

Конгресс заявляет, что контроле, касающийся запрещения атом­
ного оружия и других видов оружия массового уничтожения людей, 
а также обычного вооружения и сокращения вооружений, технически 
осуществим. 

При Совете Безопасности должен быть создан международный 
контрольный орган, располагающий авторитетной инспекцией. Обя­
занностью этого органа должен быть контроль как над1 сокращением 
вооружения, так и над осуществлением запрещения атомного, бакте­
риологического, химического,и других видов оружия массового 
уничтожения 

Чтобы быть действенным, этот контроль не должен относиться 
только к военным силам, существующему вооружению и производству 
оружия, объявленным каждой страной, но, по требованию международной 

/ контрольной 
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контрольной комиссии, он должен заключаться в инспектировании 
предполагаемых военных сил, существующего вооружения и про­
изводства оружия, помимо объявленных. 

Эти предложения о сокращении вооруженных сил являются первым 
этапом на пути ко всеобщему и полному разоружению, что явля­
ется конечной целью сторонников мира. 

Второй Всемирный Конгресс сторонников мира выражает убеж­
дение, что мир не может быть гарантирован изысканием равнове-
сия сил посредством гонки вооружений, конгресс утверждает, что 
предлагаемые им меры не дадут никакого военного преимущества 
той или иной стороне, что они беспорно предотвратят войну, 
обеспечат безопасность и поднимут благосостояние всех наро­
дов мира. 

8. Мы обращаем внимание на то, что переход ряда стран на 
военную экономику все сильнее нарушает экономическую связь и 
обмен между странами как сырьем, так и изделиями промышленности, 
пагубно сказывается на жизненном уровне многих народов, препят­
ствует хозяйственному прогрессу и деловому сотрудничеству меж* 
ду всеми странами и в конечном итоге служит источником конфликтов, 
представляющих угрозу делу мира Исходя из жизненных интересов 
населения все стран, стремясь к оздоровлению международной об­
становки,мы предлагаем восстановить нормальные"торговые отношения 
между различными странами на взаимно выгодных условиях, удовлетво­
ряющих потребности народов* исключающих экономическую дискримина­
цию в любых ее выражениях, обеспечивающих развитие национальной 
экономи! и и экономическое развитие больших и малых государств. 

9. Считая, что нарушение культурных связей между народами 
влечет за собой разобщение, утрату взаимопонимания, создает об­
становку взаимного недоверия и благоприятствует военной пропаганде 
и что, с другой стороны, укрепление культурных связей между наро­
дами создает условия для взаимопонимания и доверия в общей борь­
бе за мир, мы обращаемся ко всем правительствам о призывом содей­
ствовать улучшению культурных связей между народами, взаимному, 
изучению культурного достояния народов. Мы предлагаем способ­
ствовать организации международных конференций деятелей культу­
ры, их взаимным посещениям других стран, широкому изданию ли­
тературы других народов и ознакомлению с их искусством. 

10. Призывая Организацию Объединенных Наций оправдать на­
дежды, которые народы возлагали на нее, доводим до ее сведения, 
что нами учрежден Всемирный Совет Мира, который будет являться 

/ представительным 
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представительным органом, включающим в свой состав представите­
лей всех народов мира, как стран, входящих в Организацию Объ­
единенная Наций, так и не представленных в ней, включая и наро­
ды ter стран, которые ныне еще являются зависимыми и колониаль­
ными 

Всемирный Совет Мира призовет Организацию Объединенных Наций 
на деле выполнять принятые ею на себя -обязательства по укреплен 
нию и развитию мирнс-э сотрудничества между всеми странами. 
Он возьмет на себ-i высокую задагу обеспечить прочный и длитель­
ный мир, отвечающий жизненным ин егюсам всех народов. Всемирный 
Совет I ира придас"» человечеству 7 2 е р ^ н о с п о , что вопреки суще­
ствующим трудностям, которых нельзя преуменьшать, он выполнит 
взятую на себя миссию. 

Резолюция об Ор̂ адичац-̂ и иОбъединенных Наций 
Всемирный Совет Млра птмч^аот ч св"че%ш, ч~о Организация 

Объединенных Наций не отзе"1 ла ti о*о=> пение Второго Всемирного 
конгресса, как если бы пр^ахожен *л ~э вопросу о поддержании мира, 
выдвинутые представителями сотен лшглионрз людей не касались ее. 

Со времени принятия это"о Обращенvî«t, Организация Объединенных 
Наций еще более обманула надежд во i~4ra^\oe на нее народами, 
причем разочарование в ней дэ^ i-лс ozoen апогея после того, как 
ею быле принята резолюция, объявтяэзд?т Кигай "агрессором". 

Организация Объединенных Наций у-ветэдила и прикрыла своим пре­
стижем систематическое уничтожение в -Серее американскими вооружен­
ными сила! и почти OAHVO миллион лгодэй, включая стариков, женщин 
и детей,по ороненных или сгоревших п д развалинами их городов и сел. 

Всемирный Совет Мира постановляет послать в Организацию Объеди­
ненных Наций делегацию в составе г-на Ненни (Италия), г-жи Иза­
беллы Блюм (Бельгия), г-жи С.О.Дейвис (Великобритания), г-жи Джес­
си Стрит (Австралия), г-на д-Астье де-ла-Вижери (Франция), г-на 
Тихонова (СССР), г-,на By Яо-цун (Китайская Народная Республика), 
г-на Громадки (Чехословакия). г-на Габриэля д-Арбусье (Черная Афри­
ка), г-на Пабло Неруда (Чили), генерала Эриберто Хара (Мексика), 
г-на Поля Робсона и священника Уилларда Эпхауса (США), д-ра Аталя 
(Индия,) • 

Этой делегации поручается потребовать от Организации Объеди­
ненных Наций 

/1. Рассмотреть 
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1 Рассмотреть различные пункты Обращения Всемирного кон­
гресса мира и различные резолюции, принятые на настоящей сессии 
Всемирного Совета, и сообщить свое заключение по каждому пункту 

2 Вернуться к возложенной на нее Уставом роли, а именно, 
служить в качестве органа для достижения соглашения между прави­
тельствами, а не в качестве орудия какой-либо доминирующей группы 

Это постановление Всемирного Совета поддерживается сотнями 
миллионов мухчин и женщин, которые имеют право неусыпно следить 
за обеспечением того, чтобы высокие международные органы не изме­
няли своей задаче по обеспечению мира 

Резолюция о мирном разрешении корейского конфликта 
С целью обеспечить мирное урегулирование корейского вопроса, 

Всемирный Совет Мира требует немедленного созыва совещания всех 
заинтересованных стран 

Мы призываем всех жаждущих мира во всех странах требовать от 
своих правительств поддержать призыв к немедленному созыву такого 
совещания 

Всемирный Совет Мира твердо придерживается того мнения, что 
все иностранные вооруженные силы должны быть выведены из Кореи с 
тем, чтобы дать возможность корейскому народу самому урегулиро­
вать свои внутренние дела 

Резолюция о мирном разрешении японского вопроса 
Во исполнение постановлений Второго Всемирного конгресса мира, 

Всемирный Совет Мира сурово осуждает новую милитаризацию Японии, 
которая проводится ныне оккупирующей державой против воли японского 
народа 

Всемирный Совет Мира считает чрезвычайно важным, чтобы в Япо­
нии и 6 наиболее заинтересованных странах Азии, Ai ерики и Океании 
был проведен референдум по вопросу о новой милитаризации Японии и 
о заключении мирного договора с мирной и демилитаризированной Япо­
нией 

Всемирный Совет Мира осуждает все попытки заключить сепарат­
ный мир с Японией Он считает, что мирный договор должен быть вы­
работан на основе переговоров, в первую очередь, между Китайской 
Народной Республикой, Соединенными Штатами Америки, Советским Сою­
зом и Великобританией, и одобрен всеми заинтересованными странами 
Все оккупационные силы должны быть выведены из Японии немедленно 
по заключении мирного договора 

/ Японскому 
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Японскому народу должна быть гарантирована возможность демо­
кратической и мирной жизни 

I 
Военные организации и учреждения всякого рода, как явные, так 

и тайные, должны быть запрещ-енв, и вся промышленность должна быть 
направлена к развитию- мирной экономики 

Всемирный Совет Мира призывает всех друзей мира в Азии и в 
районе Тихого океана^ включая Японию, созвать возможно скорее ре­
гиональную конференцию для защиты мира, с тем, чтобы достигнуть 
мирного разрешения японского вопроса и, таким обра-зом, уничтожить 
серьезный источник опасности войны на Дальнем Востоке 

Резолюция о постановлении Организации Объединенных Наций, 
ошибочно именующем Китайскую Народную Республику" 

$греосором в Корее 1 

Всемирный Совет Мира напоминает об определении агрессии, при­
нятом Вторым Всемирным конгрессом мира "то государство повинно 
в преступлении агрессии, крторое первым пользуется вооруженной си­
лой протиз другого государства, под каким бы то ни было предлогом", 
и заявляет, что резолюция, принятая Генеральной Ассамблеей Органи­
зацией Объединенных Наций, з которой Китайская Народная Республика 
именуется "агрерсором"гъ Корее, - несправедлива и незаконна Это 
постановление образует собой серьезное препятствие к мирному разре­
шению корейского вопроса, оно угрожает расширением войны на Даль­
нем Востоке и, следовательно, угрожает возникновением новой мировой 
войны 

Всемирный Совет Митэа требует, чтобы Организация Объединенных 
Наций аннулировала эту резолюцию 

Резолюция о борьбе за мир в колониях и зависимых территориях 
В 'колониальных и зависимых странах возлагались большие надежды 

наЛУстав Организации Объединенных Наций, который основан на праве народов на свободное самоопределение Но и в этой области, как во 
многих других областях, позиция, занятая Организацией Объединенных 
Наций, подорвала возлагавшиеся на нее надежды̂  тем, что она служила 
завесой для использования методов насилия и принуждения для удер­
жания народов в состоянии зависимости и колониального подчинения 

Это положение увеличивает опасность возникновения новой миро­
вой войны 

/ Всемирный 
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Всемирный Совет Мира протестует против лживой пропаганды, ко 
торая изображает новую мировую войну как средство, могущее приве­
сти к свободному самоопределению колониальных и зависимых народов 
и заявляет, что решающим фактором в осуществлении колониальными и 
зависимыми народами их права на свободное самоопределзние являются 
совместные и дружные усилия всех народов на пользу мира 

Предложения, касающиеся мирного урегулирования войны в Корее 
а также наиболее крупных проблем Азии - Тайвана, Виет-Нама, Малаи 
и мирного урегулирования проблем Германии и Японии, вместе с уси­
лиями, направленными некоторыми азиатскими, арабскими и другими 
миролюбивыми странами на дело примирения, одновременно способству 
ют поддержанию мира и свободному самоопределению народов 

Растущее сопротивление колониальных и зависимых народов, на­
правленное против агрессии, угнетения и удушения их свобод, про­
тив включения их стран в агрессивные пакты, против рекрутирования 
туземных военных частей для использования их против других наро­
дов, против нахождения иностранных войск на их территориях, про­
тив приобретения военных баз и закупки сырья на их территориях, 
против понижения их культурных ценностей, против мер расовой ди­
скриминации - все это образует существенный вклад в дело поддер­
жания мира 

Всемирный Совет Мира провозглашает солидарность всех без 
исключения народов в борьбе против войны, которая угрожает всему 
человечеству 

Резолюция о мирном урегулировании 
проблемы Германии 

В Германии воскрешаются силы милитаризма и нацизма, что явля 
ется изменой твердому решению, принятому народами, от имени кото­
рых были заключены договоры, категорически требующие разоружения 
Германии Военное и промышленное вооружение Германии образует 
величайшую опасность, несущую в себе угрозу новой мировой войны 

Всемирный Совет Мира с удовлетворением отмечает рост сил ми­
ра в Германии и приветствует многообещающий успех Конгресса ми­
ра в Эссене Он приветствует друзей мира в Германии, предприняв­
ших, в качестве задачи, в которой участвуют миролюбивые люди всех 
направлений, референдум, в котором германский народ выявит свою 
волю по вопросу о новой милитаризации его страны и по вопросу о 
заключении мирного договора, который должен положить конец нынеш­
нему опасному состоянию неуверенности 

/Всемирный 
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Всемирный Совет ¥щ>& призывает все народы, над которыми 
наиболее непосредственно нависла угроза, объединиться в мощное 
движение протеста миллионов мужчин и женщин, чтобы добиться от 
их правительств, в течение настоящего года, заключения мирного 
договоре с мирной и объединенной Германией, чье разоружение,обе­
спеченное международным соглашением, явится наилучшей гарантией 
мира з Европе 

' / Заявление 
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Заявление Поля Робсона, члена делегации Всемирного Совета Мира, 
принятой 28 июня 1951 года достопочтенным Яковом Маликом, 
Председателем Совета Безопасности Организации Объединенных 

Наций 
От имени Всемирного Совета Мира, включающего представителей 

многих сотен миллионов людей во всем мире, разрешите мне выразить 
Вам нашу глубокую признательность за то, что Вы приняли нашу делега­
цию ц послание, направленное Организации Объединенных Наций Всемир­
ным Советом Мира 

С самого начала я желаю высказать наше сожаление по поводу то­
го, что из четырнадцати членов делегации * официально назначенной для 
этой цели, только два члена, проживающих в Соединенных Штатах, имен­
но, священник Уиллард Эпхаус и я, находятся здесь сегодня Можно 
сказать, конечно, что "не в интересах Соединенных Штатов", чтобы в 
Соединенные Штаты были допущены, даже с официальным поручением к Ор­
ганизации Объединенных Наций, столь выдающиеся руководители всемирно­
го движения в пользу мира как г-н Ненни - из Италии, г-н Габриэль 
д-Арбусье - из А рики, и великий чилийский поэт Пабло Неруда Мы от­
вечаем на это, что произвольное недопущение таких людей отнюдь не в 
интересах американского народа и, более того, противоречит основной 
цели Организации Объединенных Наций, именно, содействию доброжелатель­
ству и сотрудничеству между всеми народами 

ч 
Так оно случилось - и в этом ирония судьбы, - что я, которому 

мое правительство препятствует при выезде из Соединенных Штатов, имею 
честь и удовольствие обратиться к Вам, вместе со священником Эпхаусом, 
* Список членов делегации, назначенных в феврале 1951 года на 

Берлинской конференции Всемирного Совета Мира, приводится в докф» 
менте "Обращение к Организации Объединенных Наций" под заголовком 
"Резолюция об Организации Объединенных Наций" 

/ от имени 
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от имени «ex из моизс коллег по Всемирному Совету Мира, которые не 
имели возможности сюда приехать 

Первый и второй Всемирные конгрессы мира, состоявшиеся в 1949 
и 1950 гг , объединившие миролюбивых людей всего мира и приведшие к 
созданию Всемирного Совета Мира и к созыву его первой сессии в фев­
рале текущего года в Берлине, возникли из необходимости для челове­
чества выработать новые формы организованного сопротивления в воз­
можно широком масштабе против угрозы третьей мировой войны В теку­
щем году опасность новой мировой войны угрожающе возросла, вместо то­
го, чтрбы сократиться 

Невзирая на то обстоятельство, что народы Западной Европы и 
Америки требуют мира со все возрастающей настойчивостью и единоду­
шием* военные приготовления- Держав Атлантическогб пакта, с прави­
тельством Соединенных Штатов во главе, вышли из стадии дискуссии и 
планирования и перешли в стадию выполнения 

Невзирая на то обстоятельство, что сотни миллионов людей во 
всем мире безоговорочно осуждают и-спользование атомного оружия, в 
этой стране продолжаются быстрым ±*емном граничащие с сумасшествием 
попытки выработать еще более разрушительное водородное оружие, ибо 
атомная бомба рассматривается уже как устаревший вид оружия 

В то время как лица, придерживающиеся самых разнообразных по­
литических убеждений, как в кацита^истическом мире, так и в социали-
стическом мире, сообща требуют ,мирного разрешения расхождений среди 
главных держав, а в особенности- между США и СССР, мы являемся сви­
детелями того, как сводятся на нет все усилия, направленные к такому 

/ мирному 
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мирному разрешению вопроса в рамках Организации Объединенных Наций, 
на предварительной конференции заместителей министров иностранных 
дел четырех держав в Париже, а также в других сферах международных 
отношений 

На порядке дня в Соединенных Штатах и в странах их союзников 
по Атлантическому пакту стоит психологическая и экономическая мобили­
зация для целей войны, а также мобилизация рабочей силы для этих це­
лей Однако простые люди в Америке, Англии, Франции и в остальных 
частях Западной Европы объединились через посредство Всемирного Со­
вета Мира и, сообща с народами Китая, Кореи, Виет-Нама, Малаи, Индии 
и остальных частей Азии и Тихоокеанских островов, сообща с народами 
Африки, Караибской и Латинской Америки и с народами Советского Союза 
и народных демократий Восточной Европы взялись за общее дело Это 
общее дело заключается в строительстве мира, основанного на дружбе, 
сотрудничестве и равноправии всех наций, больших и малых, и всех наро­
дов 

Петэвой и важнейшей предпосылкой для достижения этого является 
мир Вот почему Второй Всемирный конгресс мира, состоявшийся менее 
года тому назад в Варшаве, заявил в своем "Обращении к Организации 
Объединенных Наций" 

"Создавая Организацию Объединенных Наций, народы мира 
возложили на нее великие надежды Самая великая из этих 
надежд - надежда на мир. Однако война сегодня уже нару­
шила мирную жизнь одних народов, а завтра грозит нарушить 
мирную жизнь всего человечества Если Организация Объе­
диненных Наций не оправдывает той главной надежды, которую 
на нее возлагали все народы мира как представленные в ней 
своими правительствами, так и еще непредставленные, если 
Организация Объединенных Наций не обеспечивает человече­
ству спокойствия и мира, то это происходит потому, что 
она оказалась под влиянием сил, пренебрегших единственно 
возможным путем к всеобщему миру - поисками всеобщего со­
гласия" 

/Сегодня 
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v 
Сегодня необходимо напомнить некоторым членам Организации 

Объединенных Наций, что принцип поисков всеобщего соглашения" был и 
остается самой основой Устава Организации Объединенных Наций Устав 
определенно -имеет в виду развитие хозяйственного и культурного обме­
на между различными народами*. между странами с различными -экономиче­
скими или политическими оистемами, и необходимость в таком обмене, 
ибо мир - един Более того, Устав Организации Объединенных Наций 
сам провозглашает •принцип сосуществования различных режимов Именно 
по предложению президента Рузвельта право вето, которое по существу 
является правилом единодушия пяти великих держав, было включено в 
Устав с целью предупредить раскол и развал всемирной организации по 
причине злоупотребления правилом большинства. 

Отклонение от этого принципа, попытка отменить право вето и за­
менить поиски соглашения и единодушия между великими державами по 
всем жизненным решениям бессмысленным голосованием на основе большин­
ства голосов нарушили дух и букву Устава Организации Ооъединенных На-
ций и нанесли опасный ущерб работе всемирной организации ^ Это было 
указано на Первом Всемирном конгрессе мира Никто иной, как сам 
Пандит Неру отметил то, как Устав наново толкуется с тем, чтобы его 
привести в соответствие с задачами Атлантического пакта 

Одним из наиболее срочных,шагов, направленных к предупреждению 
новой мировой войны, является быстрое и мирное разрешение корейского 
конфликта Всемирный конгресс мира желает поблагодарить Вас, госпо­
дин Малик, и ваше правительство за то,, что только три дня тому назад 
Вы выдвинули перед всем миром прямое и честное предложение для окон­
чания войны в Корее 

/Я обращаю 
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Я обращаю внимание на то обстоятельство, что на своем заседа­
нии в феврале месяце текущего года в Берлине Всемирный Совет Мира 
потребовал "немедленный созыв совещания всех заинтересованных стран 
с целью обеспечить мирное урегулирование корейского вопроса", и вы-
сказал далее то мнение, что "все иностранные вооруженные силы должны 
быть выведены из Кореи с тем, чтобы дать возможность корейскому наро­
ду самому урегулировать свои внутренние дела" 

Организация Объединенных Наций несет страшную ответственность 
за ужасные бедствия, постигшие эту героическую страну и ее народ, 
ибо, как заявляется в резолюции Совета Мира об Организации Объединен­
ных Наций, "она утвердила и прикрыла своим престижем систематическое 
уничтожение в Корее почти одного миллиона людей, включая стариков, 
женщин и детей, похороненных или сгоревших под развалинами их горо­
дов и сел" у 

Это было написано в феврале Теперь июнь месяц Ужасающая 
бойня и разрушение продолжаются 

Вместо того, чтобы принять Китайскую Народную Республику в 
число своих членов, на что 45б миллионов населения этой страны имеют 
очевидное право, Организация Объединенных Наций вновь обманула дове­
рие человечества тем, что она провозгласила Китай "агрессором" Вер­
но, что в начале корейского конфликта, по причине ограниченности 
источников надежной информации, имелись различные мнения в некоторых 
сферах относительно характера этого конфликта Пьер Кот (Франция) 
описал на Втором Всемирном конгрессе мира то смятение, которое суще­
ствовало в это время среди некоторых из его сограждан Но, как он 
сказал, 

/"Постепенно 



S/2218 
Russian 
Page 17 

"Постепенно глаза их открылись, и они начали видеть прав­
ду Первый, кто заставил их остановиться на момент и по­
думать, был никто иной, как президент Трумэн Я не имею 
намерения послать президенту Трумэну поздравление от име­
ни Конгресса, но совершенно несомненно, что он оказал важ­
ную услугу делу мира и правды, когда он заявил, что для 
того, чтобы защищать Корею, Соединенные Штаты также должны 
защищать Формозу и Индокитай Простые люди, о которых я 
говорю, были потрясены этим 
Вслед за тем мои соотечественники, обыкновенные люди, из 
которых многие находятся в этом зале, увидели, что воору­
женные силы Организации Объединенных Наций под командой 
генерала Мак-Артура перешли через 36 параллель Только 
тогда простые люди поняли, что защитники права и демокра­
тии, как они понимаются Уолл-стрит, ведут себя как настоя­
щие агрессоры, и их общий подход к корейскому вопросу со­
вершенно изменился" 

На том же Конгрессе известный советский писатель Александр Фа­
деев, говоря по тому же вопросу, заявил 

"Но быть может Корея известна в истории как страна-агрес­
сора Быть может, в последнюю мировую войну она была чле­
ном блока агрессоров? Быть может она ныне пытается захва­
тить территорию Соединенных Штатов9 

Нет, это страна, которая в течение многих лет находилась 
под пятой японского- империализма, страна, которая получи­
ла возможность свободной жизни только после победы Объе­
диненных Наций в последней войне Что касается Северной 
Кореи, то в течение немногих лет, последовавших за ее 
освобождением, в ней было учреждено больше школ, госпита­
лей и детских домов, чем Корея когда-либо видела за все 
Века своей истории" 

Фадеев далее сделал предложение президенту Трумэну, 
"чтобы он допустил в Соединенные Штаты не более пяти обык­
новенных корейцев - женщин, которые, однако, будут намече­
ны не им, а самим корейским народом, только пять корейских 
женщин, рожденных либо в Южной, либо в Северной Корее, жен­
щин, которые прошли через все то, что случилось и что про­
исходит теперь в Корее Пусть им разрешат выступать без 
стеснения в школах и университетах, на собраниях рабочих 
и на собраниях религиозных общин, чтобы рассказать только 
то, через что они сами прошли, что они видели своими соб­
ственными глазами Пусть вся американская печать раздует 
взгляды президента на так называемый корейский вопрос 

/ Пусть 
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Пусть весь аппарат пропаганды правительства Соединенных 
Штатов действует на этих собраниях, ца которых будут вы­
ступать корейские женщины, и пытается'опровергнуть их 
слова Еще лучше, пусть Мак-Артур встанет и говорит на­
ряду 6 этими женщинами» Если только полиция не возьмет 
дело в свои руки, как это практикуется сегодня в Америке, 
то я смею утверждать, что каждый ребенок и каждый взрос­
лый человек в Соединенных Штатах поверит скорее корейским 
женщинам, чем всей американской печати и всему аппарату 
пропаганды правительства Соединенных Штатов, а Мак-Артур 
предстанет перед глазами всего американского народа как 
военный преступник Ибо американский народ прежде всего 
и больше всего любит правду, и нет достойного человече­
ского существа во всем мире, которое не содрогнулось бы, 
услышав неприкрашенную правду о Корее" 

На этом фоне можно яснее понять полное значение пунктов 3 и 4 
"Обращения к Организации Объединенных Наций" Всемирного Совета Мира 
Я цитирую эти пункты 

"Мы рассматриваем насильственные пЪпытки удержать народы 
в состоянии зависимости и колониального угнетения как 
угрозу делу мира и провозглашаем право этих* народов на 
свободу и независимость Мы высказываемся против всех 
форм расовой дискриминации, потому что они порождают враж­
ду между народами и также представляют собой угрозу миру 
Мы считаем необходимым разоблачить попытки агрессоров за­
путать самое понятие, что такое агрессия, и таким образом 
дать повод для иностранного вмешательства во внутренние 
дела других стран Никакие политические* стратегические 
и экономические соображения, никакие мотивы, связанные с 
внутренним положением или внутренними конфликтами в том 
или ином государстве, не могут служить оправданием для 
вооруженного вмешательства какого бы то ни было государ­
ства в дела другого государства Агрессия является пре­
ступным актом того государства, которое первым применяет 
вооруженную силу против другого государства, под каким бы 
то ни было предлогом" 

Из выступлений делегатов на Втором Всемирном конгрессе мира 
можно сделать следующее общее для них всех "заключение 

"Условия, в которых возникают войны, всегда покрыты тайной 
и замаскированы ложью Это умышленно делается теми, кто 
вызывает войны, для того, чтобы избегнуть ответственности 
Наш долг раскрыть тайну и разоблачить агрессоров" 

/ Говоря 
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Говоря по этому 'войрсгсУ/'т-,н-,(Жэлио Кк!ри, председатель Конгрес-
* г 

са, -заявил 
"Те, кто Толкают мир к катастрофе, не должны остаться не­
разоблаченными и Ненаказанными 
Да, агрессор это преступник, который должен быть разобла­
чен и осужден На этом все сходятся Расхождения возни­
кают в том, что касается определения агрессора Когда, 
например, великие державы, как Соединенные Штаты, Велико­
британия или Франция, шлют броненосцы и боевые самолеты 
в Грецию, Малаю, Виет-Нам" или Корею, когда они высылают 
армады Танков, самолетов и свои войска для военных опера­
ций, то вс'ем Должно быть ясно, что отнюдь не малые нации 
угрожают великим державам и начинают агрессивные войны 
против' йнх, но те делают это, кто идут за тысячи миль от 
свих собственных границ, чтобы нанести удар с намерением 
навязать свое прямое или косвенное владычество над малыми 
нациями" 

Ныне, к перечню стран, упомянутых Фадеевым как жертв интервен­
ции великих держав, мы должны добавить Иран ' 

Это вопрос непосредственно связан с той проблемой, которая ме­
ня больше всего волнует и которой я посвятил большую часть Moerd вни­
мания и энергии я говорю о борьбе колониальных й подчиненных наро­
дов против своих угнетателей Поскольку эта проблема чрезвычайно 
важна, я х:отел бы целиком процитировать "Резолюцию о борьбе за мир 
в колониях и зависимых территориях", принятую Всемирным Советом Мира 

"В колониальных и зависимых странах возлагались большие 
надежды на Устав Организации Объединенных Наций, который 
основан на праве народов на свободное самоопределение 

' Но и в этой области, как во'многих других областях, пози­
ция, занятая Организацией Объединенных Наций, подорвала 
возлагавшиеся на нее надежды тем., что она служила завесой 
для использования методов насилия и принуждения для удер­
жания народов з состоянии зависимости и колониального под­
чинения , 
Это положение увеличивает опасность'возникновения новой 
мировой войны 

/Всемирный 
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Всемирный Совет Мира протестует против лживой пропаган­
ды^ которая изображает новую мировую войну как средство, 
могущее привести к свободному самоопределению колониаль­
ных и зависимых народов, и заявляет, что решающим факто­
ром в осущветвлении колониальными и зависимыми народами 
их права на свободное самоопределение являются совмест­
ные и дружные усилия всех народов на пользу мира 
Растущее сопротивление колониальных и зависимых народов, 
напралленное против агрессии, угнетения и удушения их 
свобод, против включения их стран в агрессивные пакты, 
против рекрутирования туземных военных частей для исполь­
зования их против других народов, против нахождения ино­
странных войск на их территориях, против приобретения 
зоенных баз и закупки сырья на их территориях, против по­
нижения их культурных ценностей, против мер расовой ди­
скриминации - все это образует существенный вклад в дело 
поддержания мира" 

В своей сильной и проникновенной речи Габриэль д-Арбусье, один 
из вице-председателей Всемирного Совета Мира и великий африканский 
руководитель Африканского демократического собрания ( Rasbemblement 

Démocratique Africain ), насчитывающего более миллиона членов в 
Французской Западной и Экваториальной Африке, разъясняет эту резо­
люцию Здесь, опять таки, я желал бы цитировать полностью Д-Ар-
бусье говорит 

"Многочисленные факты в наших странах Черной Африки до­
ке зывают, что военные приготовления уже начали борьбу 
против величайшего устремления народов право на само­
определение Мы видим как свобода удушается, а наши 
птэава - отменяются В экономической области, мы присут­
ствуем при том, как захватывается наше сырье, чем увели­
чивается нищета нашего рабочего населения Наконец, на­
ши страны принуждаются к доставке войск, главным образом, 
против Виет-Нама Таким образом, мы можем видеть непо­
средственную связь между положением у нас дома и полити­
кой подготовки к войне французского правительства 
Таким образом, всякий раз, что какой-либо колониальный 
или зависимый народ протестует против разграбления его 
ресурсов сырья и требует индустриализации своей страны,-
он ведет борьбу за мир Каждая нация, протестующая про­
тив набора войск или требующая возвращения войск к себе 
на родину, - ведет борьбу за мир 

/В самых 
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В самих различных кругах наЩеЙ страны растет чувртво про­
теста против участия колониальных к зависимых народов в 
какой бы то ,ки. б,ыло агрессивной войне, независимо от фор­
мы > которую она может принять 
Это чувство было высказано, например, во Французском на­
циональном собрании католическим депутатом от Сенегала 
г-ном Сонгером, который потребовал, чтобы французское 
правительство признало Народный Китай и мирным путепр уре­
гулировало конфликт с Виет-Намом Это чувство было выска­
зано и в Ассамблее французского Союза католическим пред­
ставителем от Дагомеи г-ном Аэуном Азум был в высшей 
степени возмущен уклончивыми ответами, дающимися на глав­
ные требования народов Черной Африки Он сказал "В те­
чение последних двух мировых войн, когда вы нуждались в 
нас, наш ответ был "Мы готовы" Сегодня, когда мы просим 
вас удовлетворить наши совершенно очевидно справедливые 
требования, вы нам отвечаете "Подождите" Я предупреж­
даю рас, что если случится новая война и вы будете просить 
нас принять в ней участие, наш ответ будет "Подождите" 
По моему мнению, это настроение, которое проявляется 
Фактически во всех колониальных и зависимых странах, 
образует важный фактор в повсеместном развитии нашего 
движения% События все яснее показывают, что между все­
ми народами существует солидарность, и эта солидарность 
растет в моменты кризиса 
Нашим основным долгом является разъяснение повсюду, что 
мир - это решающий фактор в осуществлении права на само­
определение колониальных и зависимых народов Мы должны 
проникнуться этим убеждением, мы должны жить верой в это 
и передать, эту веру другим* ибо только с помощью миллио­
нов мы можем изолировать то меньшинство, которое толкает 
мир к войне 
Вот как, по моему мнению> стоит основной вопрос участия 
колониальных и зависимых народов в битве за мир Их уча­
стие не может быть отделено от их борьбы за право на само­
определение, которое является их глубочайшим и наиболее 
ценным устремлением" 

Как непосредственно эти слова д-Арбусье применимы к моему соб­
ственному народу, к угнетенной одной десятой части населения Соеди­
ненных Штатов, к американцам африканского проирхождения, и в особен-
ности к массе в шесть или более миллионов, в течение многих поколе­
ний живущих в Черном поясе на юге Соединенных Штатов Америки 

/Члены 
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Члены Организации Объединенных Наций Должны знать - во всяком 

случае, им полагается знаттй - об этом состоянии угнетения и эконо­
мического рабства, гражданства второго класса и социальной деграда^ 
ции, против которого мой народ борется столь долгое время Как я 
говорю, Организации Объединенных Наций полагается знать об этом, 
ибо Комиссии по правам человека Организации Объединенных Наций бы­
ли представлены два Важных фактических документа, излагающих в под­
робности эти условия Эти документы были представлены Национальным 
негритянским конгрессом и Национальной ассоциацией для развития 
цветного населения, причем второй из двух документов, озаглавлен­
ный "Призыв к миру", был отредактирован знаменитым д-ром У. Е Б 
Дюбуа, который предпослал ему введение 

Несколько цифр могут служить иллюстрацией экономического раб­
ства негритянского населения Соединенных Штатов В 1947 году сред­
няя заработная плата негра была на 1 100 долл ниже чем средняя за­
работная плата белого В 1949 году, согласно опубликованной Депар­
таментом труда переписи 1950 года, средний годовой доход не-белых 
семейств в Соединенных Штатах (96$ которых состоят из негров) рав­
нялся 1 426 долларов против 3 216 долларов, образующих средний го­
довой доход белых семейств Согласно переписи, 19,3$ белых мужчин -
"квалифицированные рабочие, мастера и т п ", в то время как только 
7,6$ не-белых мужчин входят в эту категорию С другой стороны, 23$ 
негров-мужчин - чернорабочие, против 6,6$ белых чернорабочих Из 
числа негритянских женщин, имеющих работу, 42$ служат в качестве 
домашйих работниц, против 4,4$ белых домашних работниц Согласно 

/экономисту 
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экономисту Виктору Перло, издавшему недавно книгу "Американский им-
периализ^', бол,ее низкая шкала заработной платы негритянских оабо-
чих, которые являются производителями основных товаров, позволяет 
американским капиталистам реализовать сверхприбыли, достигающие в 
круглых цифрах 4 биллиона долларов 

Таково экономическое угнетение негров-американцев, что же го­
ворить об утрате ими элементарных демократических свобод? Что на­
счет политического преследования, жертвами которого они являются? 
Четыре года тому назад, в своем "Призыве к миру" д-р Дюбуа подчерк-
НУ«% "рост расовой ненависти и кастовых ограничений в Соединенных 
Штатах", последовавший за второй мировой войной По мере ускорения 
кампании войны, расовая дискриминация и угнетение значительно офо-
стрилирь Не только в Корее имеет место "Операция Убийца" Она 
имеет место в негритянских гетто на Севере, где полиция свободно мо­
жет расстреливать и увечить негров - мужчин и женщин Она имеет 
место в Мартиневилле, в Виргинии, где жертвами закона линча пали 
семь человек, в Миссиссипи, где был убит Вилли Мак-Джи, и в Трен-
тоне, в Нью-^ерси, где попали в ловушку еще шестеро негров 

За подробностями этого жестокого и позорного перечня я предла­
гаю вам обратиться к документации, недавно представленной Организа­
ции Объединенных Нгций Конгрессом гражданских прав^который доказы­
вает, существование того, что Фактически является политикой геноци­
да, направленной fnpj?THB американского населения африканского, прог 
исхождения Елдансдранная страна в. .мир̂ е, сгорая может сравниться 
с Соединенными, Штатами в угнетении негритянского^,населения, это 

Д)жно-АЛриканский 
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Южно-Африканский Союз, профашистское правительство которого, воз­
главляемое Маланом, не .скрывает своего презрения как к Организации 
Объединенных Наций, так и к мировому общественному мнению, но тем 
не менее получает Выгодны© займы от Соединенных Штатов 

Таковы отклики локального характера бебстыдной жестокости аме­
риканской операции в Корее, а также угрозы атомной войны против на­
родов Азии - с наново вооруженной Японией, в качестве союзника Сое­
диненных Штатов Можно ли удивляться тому, что цветное население 
во всем мире, включая значительную часть японского народа, подписа­
ло Стокгольмскую петицию мира, а теперь требует, чтобы пять великих 
держав заключили пакт о мире' 

Но, конечно, печальные последствия военной истерии и подготов­
ки к войне чувствуются не только негритянским населением в Америке 
Весь американский рабочий класс затронут понижением уровня жизни, 
которое сопутствует экономике войны, а также ростом угрозы фашизма, 
проявляющимся в таких законах, как например закон Тафта-Гартли и 
закон Мак-Каррана, и в особенности, в преследовании и тюремном за­
ключении коммунистических лидеров американского рабочего класса 

В низших слоях американского рабочего класса насчитывается мно­
го белых рабочих, судьба которых точно соответствует судьбе их цвет­
ных братьев и сестер Многие из них также были привезены в эту стра 
ну в качестве полурабов, кабальных слуг, и остались в качестве де­
шевого резерва труда, который используется как тормоз для прогресса 
организованного труда Часть этого дешевого резерва труда, напри­
мер, образуется более чем одним миллионом'рабочих мексиканского 

/происхождения, 
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происхождения, о состоянии Фактического рабства крторых в Техасе 
недавне* били опубликован» доклады» * 

Если только мир не будет -завоеван,'или быстро завоеван, то; 

перспективы как для белых/ так и для черных американских рабочих, 
обманываемых и вводимых в заблуждение целым рядом своих рппорТуни-
| стически настроенных лидеров, рисуются действительно в черном све-
те 

И если таково положение в богатой Америке, то насколько более 
ужасны бедствия рабочих в Западной Европе Они все более и более 
нищают в результате американского экономического владычества, в 
результате обязательств по Атлантическому пакту, которые требуют 
производства пушек, вместо производства масла, над ними нависла 
кошмарная угроза новой милитаризации Германии и возрождения фашиз-
ма Европейские рабочие должны выбирать между миром или смертью 
И, несмотря на все усилия некоторых кругов в Соединенных Штатах, 

t 
-стремящийся затемнить истинное положение вещей, не может быть со-
мнения в том, что они решительно и безоговорочно выберут мир 

Это решение нашло свое отражение в выступлениях на Всемирном 
конгрессе мира в Варшаве и на заседаниях Всемирного Совета Мира, 
которые последовали в феврале месяце текущего года Оно нашло свое 
отражение в тех частях "Обращения к Организации; Объединенных Наций", 
в которых рекомендуется объявить пропаганду в пользу дойны наказуе­
мым преступлением, призывается к воспрещению атомного оружия и дру­
гих средств массового уничтожении и настаивается на "прогрессивном, 
одновременном и пропорциональном сокращении всех вооруженных сил ч 

/наземных 
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наземных, воздушных и военно-морских В пределах от одной трети до 
половины", что должно явиться "первым этапом на пути ко всеобщему и 
полному разоружению, что является конечной целью сторонников мира" 

Вместо катастрофической экономики войны, которая вводится Сое­
диненны! и Штатами и их союзниками, Конгресс предлагает 

"восстановить нормальные торговые отношения между различ­
ными странами на взаимно выгодных условиях, удовлетворяю­
щих потребности народов, исключающих экономическую дискри­
минацию в любых ее выражениях, обеспечивающих развитие 
национальной экономики и экономическое развитие больших и 
малых государств" 

В ходе этих выступлений неоднократно провозглашалась глубокая 
и искренняя вера в возможность и необходимость мирного сосуществова-
ния различных укладов жизни, капиталистического и социалистического 
миров В самом деле, самый состав делегатов на этих совещаниях не­
избежно приводил к этой точке зрения Как сказал Пьер Кот, 

"Естественно, мы не все здесь согласны по вопросам, кото­
рые стоят в порядке дня, и подходим к ним по-разному Ина­
че и не может быть Мы приехали из различных стран, при­
надлежим к различным движениям и политическим партиям, ко­
торые часто противостоят друг другу, среди нас можно най­
ти поклонников народной демократии и сторонников капитализ­
ма, убежденных христиан и атеистов 
В самом деле, именно разнообразие наших убеждений состав­
ляет силу нашего конгресса и тревожит наших противников. 
Сопоставление мнений может составить основу, необходимую 
для переговоров, для соглашений и компромиссов, которая 
должна заложить фундамент мира, ибо в таком расколотом ми­
ре, как наш, мир должен начинаться по меньшей мере в пере­
говорах и компромиссах1' 

В связи с этим вопросом стоит отметить также заключительную 
часть речи великого советского писателя Ильи Зренбурга, произнесен­
ной на Варшавском конгрессе мира 

/"Мы собрались 
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"Ma должны озаботиться не только запретом военной 
пропаганды, но и созданием тех моральных условий, 
которые необходимы для мирного сосуществования раз­
личных государств. Нужно отказаться от развития в 
подрастающем поколении неуважения и вражда к другим 
народам. Нужно бороться со всеми проявлениями на­
циональной и расовой спеси. 
Я Не говорю о философском или. политическом единстве 
мира - в мире существуют приверженцы разных систем. 
Советские люди критикуют и будут критиковать капита­
листическую1 систему. В свою очередь защитники капи­
талистической система мог*ут критиковать советскую 
экономику или советскую идеологию., От критики, даже 
самой суровой, не рушатся города и не умирают дети. 
Критика, даже самая суровая, не препятствует тому об­
мену материальными и духсвными ценностями, который 
необходим для развития человечества. 
Я убежден, что мое предложение встретит единодушную 
поддержку, ибо я призывай принять меры не против то­
го или иного государства,, не против Той или иной пар­
тии^ -не против того или иного человека, но против 
войны.., 
Мы не дадим начаться войне. Мы отведем дуло от груди 
человека. В этом мы едины - коммунисты и католики, 
либералы и социалисты, русские и американцы, англича­
не и китайцы. Как один из делегатов советского наро­
да, народа, который узнал всю тяжесть войны и кото­
рый искренне ненавидит войну, я жму руки тех, кого 
хотят представить нашими врагами, руки американцев, 
англичан, французов, с твердой верой, что нет силы, 
которая смогла бы эти руки разъединить," 

/Я также 
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Я также желаю обратить особое внимание1 на Заключительные стро­
ки "Обращения к Организации Объединенных Наций", в которых говорит­
ся 

"Призывая Организацию Объединенных Наций оправдать надежды, 
которые народы возлагали на нее, доводим до ее сведения, 
что нами учрежден Всемирный Совет Мира, который будет яв­
ляться представительным органом, включающим в свой состав 
представителей всех народов мира, как стран, входящих в 
Организацию Объединенных Наций, так и не представленных в 
ней, включая и народы тех стран, которые ныне еще являют­
ся зависимыми и колониальными 
Всемирный Совет Мира призовет Организацию Объединенных На­
ций на деле выполнять принятые ею на себя обязательства 
по укреплению и развитию мирного сотрудничества между 
всеми странами Он возьмет на себя высокую задачу обеспе­
чить прочный и длительный мир, отвечающий жизненным интере­
сам всех народов Всемирный Совет Мира придаст человече­
ству уверенность, что вопреки существующим трудностям, ко­
торых нельзя преуменьшать, он выполнит взятую на себя мис­
сию" 

Говоря на Варшавском конгрессе мира, председатель г-н Жолио Кю­
ри следующим образом резюмировал работу и задачи Всемирного Совета 
Мира 

"Наше движение не проявляет слабости перед лицом угроз 
Эта характерная черта нашей деятельности вытекает из глу­
бокого убеждения всех сторонников мира, что война не не­
избежна, что существующие и потенциальные силы мира беско­
нечно велики, что все расхождения можно урегулировать мир­
ным путем,что мирное сосуществование различных политиче­
ских и экономических систем возможно и, наконец, что лишь 
небольшое число деловых акул, ради спасения своей власти 
и ради грандиозной личной прибыли, обманывает многочислен­
ную массу честных людей и толкает их к войне 
Мы будем работать вместе с новым рвением для выполнения 
нашей миссии, которая заслуживает всю нашу преданность, 
для того, чтобы сила, которую мы представляем, превратилась 
з верховный международный орган, способный эффективно про­
вести волю народов, если организации, на которых лежит 
обязанность по поддержанию мира, не будут выполнять своей 
задачи 

/Мы верим 
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"Мы верим в здравый смысл людей, если их информируют надле­
жащим образом, мы знаем, что число честных людей в- мире 
несравнимо больше числа бесчестных людей, мы ерзнаем, что 
мы искренне и объективно работаем на дело мира, - поэтому 
мы окажемся сильнее других и нам удастся своевременно про­
будить мировую совесть, которая с успехом будет бороться 
с войной и восторжествует над ней" 

Проникнутый этим духом пл в сознании' моей ответственности в ка-
«ест-ве американского члена Всемирного Совета Мира, я счел своим 
долгом' послать письмо главному представителю правительства Соединен­
ных Штатов при Организации Объединенных Наций г-ну Остину, после то­
го, как, в противоположность Вашему любезному приему, господин Ма­
лик, он отказался от встречи с делегацией Всемирного Совета Мира 
Я писал ему 

(При сем прилагается текст письма) 
Заканчивая мое заявление, господин Малик, я хотел бы сказать, 

что многочисленные миллионы людей, которые являются основой сил ми­
ра во всем мире, от всего сердца поддерживают Ваши недавние предло­
жения, направленные на прекращение войны в Корее У человечества 
воскресла надежда Если правительства колеблются, то народы ми­
ра отнюдь не колеблются, и мы уверены, что воля народов к миру, 
•дружбе и сотрудничеству восторжествует 

Мы благодарим Вас еще раз за Вашу любезность И доброе располо­
жение к Всемирному Совету Мира 

/СОВЕТ 
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СОВЕТ ПО АФРИКАНСКИМ ДЕЛАМ ДЛЯ НЕМЕДЛЕННОГО 
53 West 125th Street ОПУБЛИКОВАНИЯ 
New ïork, N,Y# 12 июня 1951 года 

ПОЛЬ РОБСОН ОТВЕЧАЕТ УОРРЕНУ ОСТИНУ, 
ОТКЛОНИВШЕМУ ПРИЗЫВ К ПОДДЕРЖКЕ РЕКОМЕНДАЦИЙ 

ВСЕМИРНОГО СОВЕТА МИРА 
НЬЮ-ЙОРК,12 июня - В открытом письме, адресованном Уоррену Остину, 
главе делегации Соединенных Штатов при Организации Объединенных На­
ций, Поль Робсон защищает предложения Всемирного Совета Мира, воз­
главляемого Фредериком Жолио-Кюри, касающиеся мирного урегулирования 
текущих международных споров 

Робсон характеризует "произвольное и неучтивое отклонение" 
Остином просьбы Жолио-Кюри о поддержке предложений Совета как "явно 
плохую услугу миролюбивым людям в Соединенных Штатах и во всем мире" 

По сообщениям печати, 27 мая Остин предложил, чтобы делегация 
в Организацию Ооъединенных Наций, которую возглавлял Жолио-Кюри, 
обратилась со своими предложениями в Москву Это его замечание бы­
ло дано в ответ на сообщение от Жолио-Кюри, в котором последний про­
сил о поддержке делегации, которая намеревалась настаивать, чтобы 
Организация Объединенных Наций "вернулась к возложенной на нее Уста­
вом роли, а именно, служить в качестве органа для достижения согла­
шения между правительствами, а не в качестве орудия какой-либо доми­
нирующей группы" 

В качестве американского члена комитета Совета, которому пору­
чено посетить Организацию Объединенных- Наций, г-н Робсон адресовал 
следующее письмо Остину 

/Уважаемый 
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Уважаемый господин рот/ин, 
Шлю Вам настоящее письмо в качестве американского 

члена комитета Всемирного Совета Мира, который намерен 
i 

в ближайшее время сделать Организации Объединенных Наций 
конкретные предложения относительно путей к поддержанию 
мира* Ваш произвольный и неучтивый отказ в поддержке 
предложения, представленного этим комитетом; оказывает 
плохую услугу миролюбивым людям в Соединенных Штатах 
и во всем мире* • 

т 

Доктор Фредерик Жолио-Кюри, председатель Совета, 
обращая свою просьбу о созыве совещания к Организации 
Объединенных Наций, выполняет поручение, возложенное на 
него буквально сотнями миллионов людей во всех частях мира* 
В числе этих миллионов имеются значительные группы аме-
риканского народа, в особенности женщин и молодежи, ко-
торые нашли в себе смелость и новые силы для подписания 
петиций, о мире, участия в различных референдумах по вопро­
су о мире, участия в мирных конйеренциях и в грандиозных 
парадах и шествиях в пользу мира. Они ясно показывают, 
что в той же мере, что и народы Европы и Азии, они желают 
мира, а не бессмысленной войны на взаимное уничтожение» 

Правительства Соединенных Штатов, Западной Европы, 
Латинской Америки, Англии и Индии должны прислушаться к 
голооу своих народов» Большинство населения этих стран 

/ заявлявт-t 



S/2218 
Russian 
Page 32 

заявляет: заключите1 Пакт о мире между пятью державами и 
предоставьте ново^ Кита"ской Республике, состоящей из 
475 миллионов людей, ее по праву ей принадлежащее место в 
Организации Объединенных Наций, если желательно, чтобы 
в мире существовала Организация Объединенных Наций, сколько-
нибудь сходная с той, которая предусматривалась в Уставе, 
лежащем в ее основе» 

Ёы помните, быть может, что г-н Жолио-Кюри получил 
уважительные и серьезные ответы от ряда мировых организаций, 
посвятивших себя делу мира, включая Всемирную организацию 
квакеров и Ватикан, которые согласны, с этим выдающимся 
ученым в том, что имеется основная необходимость в поддержа­
нии мира. 

Вы очевидно забываете, что предполагается» что Вы 
должны служить Делу Организации Объединенных Наций> многим 
нациям, а не одной» В Вашем ответе г-ну йолио-Кюри звучит 
знакомая йота. Вы очевидно полагаете, что Организация 
Объединенных Наций отнюдь не представляет надежды и устрем­
ления значительной части человечества, а остается тем, чем 
она с некоторого времени становится, именно, механическим 
рупором могущественных американских корпораций, представлен­
ных рядом чиновников, занимающих общественные должности» 

Народ Соединенных Штатов в течение веек нашей истории 
боролоя против небольшой кучки эгоистических и корыстных, 
хотя и могущественных людей, которые всегда пытались 

/ удушить 



S/22X$ 
Russian 

удушить голос и подашхь волю большинства} тех самых 
людей, которые сегодня нагло осмеливаются диктовать свою 
волю воем так называемым "свободными западным народам* в 
силу так называемого благотворительного плана Маршалла, 

Джефферсон боролоя в свое время против тех, которые 
такин образом пытались извратить наш демократические 
.традиции* Фредерик Куглао, бывший раб и величайший борец 
за освобождение своего народа, изобличал Своих врагов, 
объезжал мир, рассказывая правду относительно рабства и 
угнетения миллионов своих цветных братьев и сестер на Юге, 
и не претендовал на любовь или на смиренную 11благодарность" 
д своим, угнетателям* 

В раше время Рузвельт боролоя против неофашистов, а 
сегодня на американском народе лежит обязанность вновь 
завоевать часть нашего почетного демократического наслед* 
ства, чтобы передать его нашему потомству* Судья Блэк, 
член Верховного суда США, в своем громко прозвучавшем 
особом мнении по делу одиннадцати коммунистических лиде­
ров дал лишний пример этой демократической честности* 

Ибо, если дать волю этим военным и этим жадным на 
прибыль людям, то они завещают нашим детям террор Ку Кдуко 
Клана и за&онное убийство многострадальных людей* Они 
им передадут отвратительное наследие гитлеризма и Франко-
изма, доведенное до еже более высокой степени варваротва. 

ч 
Они им завещают презрение* ненависть -к рабочим массам, 

/ как цветным, 
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как цветным, так и белым, во всем мире и желание их уничто­
жить,» 

Эти современные завоеватели являются духовными потомка­
ми разбойничьих баронов, которые, полвека тому назад, под 
знаменем англо-саксонского превосходства и Анериканокой 
Миссии, завоевали Кубу, Порто-Рико, Гавайи и Филиппины, а 
полвека перед тем - вырвали Техас у Мексики* 

Становится все яснее и яснее, что эти бессмысленные 
мечты американского мирового владычества останутоя мечтами. 
Колониальные народы мира не желают попасть в новое раб­
ство. Они отбросят все попытки американского владычества 
в сфере их экономики и их политического строя, даже если 
попытка такого владычества делается под прикрытием добро­
желательных Фраз, из которых составлена программа Пункта 
Четвертого» 

Народы Азии, Ближнего Востока, Латинской Америки» 
Вест-Индии» Порто-Рико и АСрики желают независимости и 
возможности самим определять свою судьбу» И они стремятся 
к миру» Они подписали петиции за мир* иногда вместо 
подписи они ставили значки$ и таких подписей - миллионы» 

Точно так же поступили и их искренние друзья И союз­
ники - миролюбивые массы в Европе* Все эти люди любят 
и глубоко уважают Жолио-Кюри» Эти сотни миллионов людей 
знают$ что мы можем и должны жить в мире и дружеском 
сотрудничестве о нашими недавними друзьями и союзникамиî 

/ отважными 
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отважными защитниками Сталинграда и народами Советских 
» " i n 

Республик* гражданами новых народных демократий Албании, 
Болгарии, Венгрии, Польши, Румынии, Чехословакии и Германс*-

i 
кол Демократической Республики, с храбрыми людьми из новых 
народных реопублик Китая и Кореи* 

Колоссальный и утешительный уопех во воем мире стокголь 
окон петиции мира свидетельствует об этом факте? а петиция > f 

Всемирного Совета Мира в пользу конференции мира пяти держат 
ежедневно подписывается десятками миллионов людей на всем 
земном шаре* 

В Америке сегодня квакеры, тысячи интеллигентов и свя-
ценников, миллионы трудящихся людей, цветных и белых, ряд 
видных деятелей, как например сенатор Джонсон из Колорадо, -
вое люди доброй воли - требуют, чтобы наши представители 
в цравительотве действовали, исходя из тогр принципа, что 
мы, американский народ, желаем объединить человеческий род, 
а не уничтожить его* На нас лежит священный долг требовать 
мира, а не фраз о мире, произносимых ответственными долж-

* 

ностными лицами, в то время, как мы подготовляем "Операцию 
Убийца9 против народа, впервые борющегося за новые и цен­
ные пути жизни* 

В качестве американца американского происхождения* рож­
денного и выросшего в Соединенных Штатах в атмосфере этих 
ужаоных противоречий, я убежден, что народы Азии, Латинской 
Америки, Вест-Индии и , особенно, Аурикя желают, чтобы мы 

/ держались 
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держались возможно дальше от них с нашими обычаями "Джим 
Кроу*. Они нам говорят! 

•̂ Прекратите* террор и столетнее угнетение пятнадцати 
миллионов наших братьев и сестер, и предоставьте нам жить 
по-нашемуt Мы сами выберем своих друзей" £ 

Эти колониальные народы взывают к нам, к их братьям и 
оеотрам американского происхождения: "Почему вы приезжаете 
оюда. чтобы вредить нам| почему вы не искореняете Джим 
Кроу и террор Ку Юг «с Клана на Юге - на Юге Даемоа 
Берноа** Талмаджа и Ранкина?" 

Сегодня борьба идет за мир, а не за войну с кем бы то 
ни было* Народы никогда не потеряют храбрости и силу для 
того, чтобы требовать мира полным голосом, бороться против 
фашистского преследования и смерти, прилежно работать без 
передышки для того, чтобы опасти себя и человечество для 
конструктивного строительства новых и богатых цивилизаций, 
для всеобщего достижения равноправия И полной охраны че­
ловеческого достоинства. 

* * * # * * 

/ ЗАЯВЛЕНИЕ 
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ЗАЯВЛЕНИЕ 
Д-ра Уилларда Эпха/са, 

совместно о г-ном Полем Робсоном представителя от 
Соединенных Шта'тов в делегации Всемирного Совета Мира* 

сделанное на приеме у 
Его Превосходительства г-на Якова Александровича Малика> 

Председателя Совета Безопасности Организации Объединенных Наций 

88 июнд 2,951 года 

бт имени представителей Соединенных Штатов во Всемирном Со­
вете Мира, г-н Поль Робсон и я желаем выразить Вам нашу глубокую 
признательность за оказанную Вами нам честь, выразившуюся в се­
годняшен приеме, и за предоставленную нам возможность заверить Вао 
в нашей глубоко'й привязанности к делу мира во всем мире» Ла 
февральском заседании Всемирного Совета Мира в Берлине было поста­
новлено Послать в Организацию Объединенных Наций делегацию в соста­
ве г-на Пиетро Денни (Италия), г-жи Изабеллы<Блю1Д (Бельгия)» г-жи 
С.0»'дейвис * (Великобритания) г г-жи Джесси Стрит (Австралия), г-на 
Эммануэля д-Астье де-ла-Вижери (франция), г-на Николая Тихонова 
(СССР), д-ра By Яо-цунга (Китайская Народная Республика), проф,свя­
щенника И»Л»Громадки (Чехословакия), г-на Габриэля д-Арбусье 
(французская Западная и Экваториальная -Африка), г-на Пабло Нер/да 
(Чили), генерала Эриберто Хара (Мексика), д-ра Нада^а Ая'аля (Индия) 
г-на Поля Робсона и меня самого - из Соед IFÔHHÊIX Штатов» 

/ Этой делегации 
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Этол делегации было поручено. 1) потребовать от Организа­
ции Объединенных Нации рассмотреть различные пункты Обращения 
Всемирного конгресса мира и различные резолюции, принятые Все­
мирным Советом Мира, и сообщить свое заключение по каждому пунктуj 
S) призвать Организацию Объединенных Нации вернутьоя к возло­
женной на нее Уставом роли, а именно, служить в качестве органа 
для достижения соглашений между правительствами, а не в качестве 
орудия какой-либо доминирующей группы» 

Мы глубоко сожалеем, чТо с нами здесь нет членов этой спе­
циальной делегации, которые живут вне Соединенных Штатов» Вы 
помните, что приблизительно месяц тому назад председатель Совета 
проф»Фредерик Жолио-Кюри направил главе делегации Соединенных 
Штатов при Организации Объединенных Наций просьбу принять деле­
гацию Всемирного Совета Мира, но получил отказ» В качестве 
американцев, которые верят в пользу всевозможного обмена мнений 
между народами мира в особенности в том, что касается мира, мы 
глубоко сожалеем, что в этой просьбе было отказано» Мы верим в 
то, что право на свободное передвижение всех граждан мира, которые 
иокренне посвящают себя международной дружбе и миру, является 
элементарным правом человека» Доверие рождает доверие! это 
верно в том, что каоаетоя взаимоотношений между людьми. 

От имена Всемирного Совета Мира, мы позволяем себе пред­
ставить Вашему Превосходительству, в качестве Председателя ̂ Совета 
Безопасности, некоторые резолюции, единодушно принятые S5 февраля 
1951 года в Берлине, и при этом мы желаем заверить Вас, что мы, 

/ представители 
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предо тавителй Соединенных Шта^ое^во^Воешриом-Совете ййра, 
от все# души присоединяемся к целям и содержанию этих резо-»* 
ЛЮЦИЙо 

1» Мирное разрешение корейского коноликТа. •Сегодня более 
чем когда-либо, во главе списка резолюции надлежит поставить 
резолюцию, относящуюся к корейскому конфликту. § феврале месяце 
Совет Мира высказал свое убеждение, что "о целью обеспечить 
мирное урегулирование корейского вопроса" следует "немедленно 
созвать совещание всех заинтересованных стран"• В1этой резо­
люции "все жаждущие мира" призываются "во всех странах требо­
вать от своих правительств поддержать призыв к немедленному 
созыву такого совещания". Совет твердо придерживался "того 
мнения, что все иностранные вооруженные силы должны быть вы­
ведены из Кореи с тем, чтобы дать возможность корейскому народу 
самому урегулировать свои внутренние дела". 

Мы хотим особо приветствовать сегодня Ваше Превосходитель­
ство эа Ваш призыв К миру найти пути к окончанию корейского 
консликта, который Вы сделали в прошлую субботу, высказав уве­
ренность, что возхюжно заключить перемирие. Это заявление 
возродило надежды миролюбивых людей во всем мире. Мы в той же 
ме*ре благодарны за любые усилия в пользу мира, которые делаются 
любыми нациями и народам. Мы преисполнены радости при^вил^ 
*того, как со всех сторон Ваше предложение получает одобрение. 

/ 2. Пакт 
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S. Пакт митза пяти, держав» Резолюция Совета о Пакте пяти 
держав для мира тесно связана с проблемой Кореи и со всеми райо-
нами мира, где царит напряжение* "Чтобы оправдать надежды мил­
лионов людед во всем мире, каковы бы ни были их взгляды на те 
причины, которые вызывают- опасность мировой воины, и чтобы укре­
пить мир и обеспечить безопасность, Совет настаивает на Пакте 
мира между пятью державами г Соединенными Штатами Америки» Со­
ветским Союзом, Китайской Народной Республикол» Великобританией 
и Францией11» ,По мнению Совета, "отказ в совещании для заключе­
ния такого пакта- со стороны правительства любоу̂  из великих держав 
какова бы она ни была» должен рассматриваться как доказательство 
агрессивных намерений со стороны соответствующего правительства". 
Совет предлагает всем миролюбивым нациям и всем мужчинам и жен­
щинам доброе вола, всем организациям, которые стремятся к миру, 
поддержать этот призыв к заключению Пакта мира» 

Говоря в качестве американцев, мы считаем недопустимым, что 
Китайская Народная Республика вое еще исключена из Организации 
Объединенных Нации* Наш; призыв ко включению Китайской Народной 
Республики в Организацию Объединенных Наций и к заключению пакта 
между великими державами проистекает из убеждения,- что нынешнее 
пекинское правительство представляет китайский народ и чтО| поэ­
тому, у него есть моральное право выотулать в советах народов 
от имени £75 миллионов китайского народа»- В этом вопросе мы, 
американцы, согласны с преамбулой к резолюции, внесенной в оенат 

/ Соединенных 
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Соединенных Щтатов сенатором от Колорадо Эдвином Джонооном, о 
* призывом к прекращению огая,^в которой говорится! 

"Народ 1 Соединенных Штатов давно признал мудрость 
принципов доктрины Монроэ, столь ярко передаваемой 
..лозунгом ̂ Азия для азиатоэ", если бы( она 1грименядась в Азии, и 
Американские народ издавна руководился тем принципом» 
чл?о никакое государство не должно пытаться навязать 
свои строи управления любому другому государству 
или народу» но что каждому народу принадлежит 
неотъемлемое право свободно определять свою собствен­
ную форму управления и свой собственный уклад жизни» 
беспрепятственно и без опасений» причем это право 
принадлежит как малым народам» так и большим и могу­
щественным народам"• fc 

Срещи тех, кто на берлинском заседании Совета выступали 
по вопросу о мирных взаимоотношениях с народами Востока» был 
один из наиболее известных теологов мира, прос . овящённик 
И«Д#Громадка» настоятель Чехословацкой протестантской реформи­
рованной евангелической церкви» Он известен многим амери­
канским церковникам» с!н сказал: "Вера в Христа состоит в том, 
чтобы взирать на основные исторические *события с открытыми 
глазами и не закрывать глайГНа истинное значение переживаемого 
момента, она состоит в смелости пойти на разрыв о чувством 

i 

оамоснисходительности и самоудовлетворения, чтобы отбросить 
отарые традиции и привычки, чтобы отказаться от старых неспра­
ведливых привилегий и владений"»•• "Нынешний ход истории," 

т 
заявил он: "наиболее явно выражается в положении в Kojee * 
Китае, о одной стороны, и в том, что мы назыв^ -г >ьой мили-
тариэацией Германии, о другое стороны"» С горьким укором 

/ он опрашивал: 
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он опрашивал; "Кто создал невыносимое напряйение на Дальнем 
Востоке, отказывая новому Китаю, насчитывающему почти 500 мил­
лионов населения, в его законном месте в семье народов? Кто 
оскорбил его? Кто в течение многих лет оскорблял чувства азиат­
ских народов? Кто поддерживал наиболее привилегированные и 
эгоиотичеокие элементы в азиатских странах?" По нашему мнению, 
такого рода вопросы, вопросы исторического и нравственного ха-* 
рактера, должны приниматься в расчет при определении агрессии» 

3» Мирное утэегулитювание проблемы Германии» В своей 
резолюции по германскому вопросу Всемирный Совет Мира утверждает 
что "в Германии воскрешаютоя силы милитаризма и нацизма, что 
является изменой твердому решению, принятому народами, от имени 
которых были заключены договоры, категорически требующие ра­
зоружения Германии"» "Военное и промышленное вооружение" Гер-
мании образует величайшую опасность, несущую в себе угрозу 
новой мировой войны," говорится в резолюции» 

4* Мирное разрешение японского вопроса» Всемирный Совет 
Мира выражает серьезную озабоченность по поводу новой милита­
ризации Японии* Совет "очитает чрезвычайно важным, чтобы в 
Японии и в наиболее заинтересованных странах Азии, Америки и 
Океании был проведен референдум по вопросу о новой милитаризации 
Японии и о заключении мирного договора о мирной и демилитари­
зированной Японией*• Совет "осуждает все попытки заключить 
сепаратный мир о Японией* и полагает» "что мирный договор 
должен быть выработан на основе переговоров! в первую очередь, 

/ между 
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между Китадско% Народной; Республикбй| Соединенными Штатами Америки 
Советским Союзом и Великобританией;* и одобрен всеми з заинтересован-
ными странами0» Совет заявляет, что "японскому народу должна быть 
гарантирована возможность демократической и мирной жизни"», 

, Ваше Превосходительство, заканчивая э'ги краткие замечания и 
в качестве церковного деятеля, вою свою жизнь занимавшегося ре­
лигиозно il работой, я желал бы еще раз упомянуть про веру, о ко­
торой говорил прос Громадна в закл*очительнои части своей речи 
на берлинском заседании Всемирного Совета Мира» Он оказал! "Наше 
присутствие на этой конференции, присутствие христиан, доказывает 
наше убеждение., что Всемирный Совет Мира в настоящий чрезвычайно 
важный момент является носителем наиболее реального и эффективное 
усилия, направленного ье только на спасение мира, но также и на 
удовлетворение, еоли это возможно, насущных нужд человечества» 
Мы протягиваем наши руки к нашим многочи сланным возлюбленным и 
честным братьям на Востоке и на Зсдад©, чтобы ввести их в наше 
содружество мира и доброй воли"» 

Мой собственный опыт на Втором Всемирном конгрессе мира и 
в течение моего десятидневного пребывания в Советском Союзе 
прошлой зимой укрепил мою веру в то, что имеются сотни миллионов 
мужчин и женщин доброй воли во воех странах мира, сотни миллио­
нов людей, которые, независимо от различий в расе, языке 

/ национальности, 



S/2218 
Russian 
Page A4 

национальности, религии или философии, преодолеваю^ препятствия 
и идут по пути к мирным взаимоотношениям* Мы верим, что все 
народы, в большей или меньшей степени несущие ответственность 
за те ошибки, которые привели к состоянию напряжения в мире, 
ныне ответят на всеобщий призыв к миру и будут искать путь к 

мирному сосуществованию на основе договоров и соглашений о под­
держании дружбы., культурных сношений и экономического сотрудни­
чества* 


